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See the notice on TED website

608715-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Remise en état de bâtiments dégradés – Przebudowa i remont wraz ze zmianą 
sposobu ogrzewania budynku przy ul. 3 Maja 12 w Rybniku w zakresie dostosowania go do 
obowiązujących warunków technicznych
OJ S 170/2026 03/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ZAKŁAD GOSPODARKI MIESZKANIOWEJ
Adresse électronique: dzp@zgm.rybnik.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Przebudowa i remont wraz ze zmianą sposobu ogrzewania budynku przy ul. 3 Maja 12 
w Rybniku w zakresie dostosowania go do obowiązujących warunków technicznych
Description: Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i remont wraz ze zmianą sposobu 
ogrzewania budynku przy ul. 3 Maja 12 Rybniku w zakresie dostosowania go do 
obowiązujących warunków technicznych. Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia: I. Roboty 
ogólnobudowlane: 1. Remont fundamentów i ścian piwnicznych, 2. Remont stropów i dachu, 
3. Remont klatek schodowych, 4. Remont posadzek, ścian i sufitów, 5. Remont elewacji, 6. 
Termomodernizacja, 7. Wykonanie prac z zakresu zagospodarowania terenu. II. Roboty 
instalacyjne: 1. Instalacje sanitarne, 2. Instalacje elektryczne i niskoprądowe. III. Wykonanie 
wymaganych przeglądów i serwisu wynikających z warunków gwarancji producenta 
zamontowanych urządzeń w okresie udzielonej gwarancji wraz z dostarczeniem niezwłocznie 
Zamawiającemu potwierdzenia ich wykonania. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowią: dokumentacja projektowa, specyfikacje techniczne wykonania i odbioru robót 
budowlanych, przedmiary robót stanowiące załączniki do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Identifiant de la procédure: a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
Identifiant interne: DZP.212.0012.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, zostanie wezwany do złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego 
(JEDZ), 2) oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833
/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
UWAGA: Oświadczenia muszą potwierdzać niepodleganie wykluczeniu i spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu na dzień składania ofert. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie 
najwyżej oceniona, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 
10 dni od dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
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dowodowych: 1) składanych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ustawy: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem., b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej na formularzu zgodnym z treścią 
załącznika nr 2 do SWZ w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, c) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ (na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 4 do SWZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczący 
zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej, 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczący orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczący zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, art. 5k rozporządzenia 833/2014, 2) składanych na potwierdzenie spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, tj. 
wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, 
wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały 
wykonane na formularzu zgodnym z treścią załącznika nr 7 do SWZ, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne odpowiednie 
dokumenty. 3. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót 
budowlanych i/lub usług, które wykonywał wspólnie z innymi Wykonawcami, wykazy, o których 
mowa powyżej dotyczą robót budowlanych i/lub usług, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył. 4. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej 
zwanego dalej „JEDZ” lub „jednolitym dokumentem”. 5. W przypadku wskazania w ofercie 
oraz JEDZ Podwykonawców, którzy swoimi zdolnościami lub sytuacją, nie wspierają 
Wykonawcy w celu wykazania spełniania warunków, Zamawiający nie wymaga złożenia 
odrębnego JEDZ dla tych Podwykonawców (należy jedynie wypełnić JEDZ w części II sekcję 
D). 6. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, należy 
przedstawić odrębny JEDZ (należycie wypełniony i podpisany przez danego Wykonawcę) 
zawierający informacje wymagane w częściach II–IV dla każdego z biorących udział 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te potwierdzają spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w zakresie, w którym 
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każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak 
podstaw wykluczenia. Wszystkie zapisy, które nie zmieściły się w ogłoszeniu znajdują się w 
rozdziale XII SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45262690 Remise en état de bâtiments dégradés
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262700 Travaux de transformation de bâtiments

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rybnik
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 182 301,65 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Oferta musi być sporządzona w języku polskim. 
Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia, sporządzone w języku 
obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. Oferta musi być podpisana przez 
osoby upoważnione do reprezentowania Wykonawcy (Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia). Oznacza to, że jeżeli z dokumentu(ów) określającego(ych) 
status prawny Wykonawcy(ów) lub pełnomocnictwa wynika, iż do reprezentowania Wykonawcy
(ów) upoważnionych jest łącznie kilka osób dokumenty wchodzące w skład oferty muszą 
zostać podpisane zgodnie z określoną reprezentacją. 2. Formularz oferty, zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, oświadczenia i dokumenty o których mowa w pkt 1 oraz 
oświadczenia, o których mowa w rozdziale XI należy złożyć w formie elektronicznej (tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). 3. Dokument JEDZ wypełniony przez 
Zamawiającego w zakresie Części I jest zamieszczony na stronie internetowej Zamawiającego 
wraz z niniejszą SWZ w formie pliku w formacie Word oraz xml. (Wykonawca, pobiera plik xml. 
ze strony internetowej, wchodzi na stronę systemu JEDZ  https://espd.uzp.gov.pl/filter?lang=pl,
wybiera na początku opcję importowania JEDZ i wgrywa plik przygotowany przez 
Zamawiającego do systemu). Instrukcja wypełniania jednolitego dokumentu znajduje się na 
stronie  –  www.uzp.gov.pl https://www.gov.pl/web/uzp/jednolityeuropejskidokumentzamowienia
4. Dokument JEDZ musi być podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
Wykonawcę, podmiot trzeci, Podwykonawcę odpowiednio przez tego kogo dotyczy składany 
formularz JEDZ. Dla skutecznego złożenia oświadczenia formularz muszą podpisać właściwe, 
umocowane osoby, tj. uprawnione do reprezentacji albo upoważnione na podstawie 
udzielonego pełnomocnictwa. W przypadku formularza składanego przez Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia formularz powinien podpisać każdy z 
Wykonawców, który składa dany formularz. Odnośnie kryteriów kwalifikacji Wykonawca 
wypełnia jedynie sekcję α w części IV JEDZ i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w 
części IV. 5. Pełnomocnictwo przekazuje się w formie elektronicznej. Dopuszcza się także 
złożenie cyfrowego odwzorowania pełnomocnictwa (sporządzonego uprzednio w postaci 
papierowej) opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym 
zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia 
zgodności cyfrowego odwzorowania z pełnomocnictwem w postaci papierowej dokonuje 
mocodawca lub notariusz (w formie elektronicznego poświadczenia sporządzonego stosownie 
do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. Prawo o notariacie, które to poświadczenie 
notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym). Cyfrowe odwzorowanie 
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pełnomocnictwa nie może być poświadczone przez upełnomocnionego. 6. Ofertę, 
oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, podmiotowe środki dowodowe, oraz 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 ustawy, 
pełnomocnictwo, sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach danych określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, z zastrzeżeniem formatów, o których 
mowa w art. 66 ust. 1 ustawy, z uwzględnieniem rodzaju przekazywanych danych. 7. 
Informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone w pkt 6 rozdziału XVII SWZ, 
przekazywane w postępowaniu o udzielenie zamówienia, sporządza się w postaci 
elektronicznej, w formatach danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 
ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne lub jako tekst wpisany bezpośrednio do wiadomości przekazywanej przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, wskazanych przez Zamawiającego w niniejszej SWZ. 8. 
W przypadku, gdy podmiotowe środki dowodowe, inne dokumenty lub dokumenty 
potwierdzające umocowanie do reprezentowania zostały wystawione jako dokument 
elektroniczny przez upoważnione podmioty (inne niż Wykonawca, Wykonawca wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia, podmiot udostępniający zasoby lub Podwykonawca), 
przekazuje się ten dokument. 9. W przypadku, gdy podmiotowe środki dowodowe, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, dokumenty potwierdzające umocowanie do 
reprezentowania lub inne dokumenty zostały wystawione jako dokument w postaci papierowej, 
przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym, poświadczające zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci 
papierowej. 10. W zakresie nieuregulowanym SWZ, zastosowanie mają przepisy 
rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy oraz Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. Na ofertę składają się: 1. 
Formularz oferty. Do przygotowania oferty zaleca się wykorzystanie Formularza oferty, 
którego wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ. W przypadku, gdy Wykonawca nie korzysta z 
przygotowanego przez Zamawiającego wzoru, w treści oferty należy zamieścić wszystkie 
informacje wymagane w Formularzu oferty. 2. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania – odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej 
lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia tych 
dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające dostęp do tych 
dokumentów. 3. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby składa wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, ze Wykonawca realizując 
zamówienie będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Zobowiązanie 
określa w szczególności informacje wymienione w rozdziale IX pkt 5 SWZ. 4. Oświadczenie, z 
którego wynika, które prace wykonają poszczególni Wykonawcy – przy czym obowiązek ten 
dotyczy wyłącznie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zgodnie 
z art. 117 ust. 4 ustawy, którego wzór stanowi załącznik nr 3 do SWZ. 5. Pełnomocnictwo 
złożone w sytuacji: 1) Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – 
pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. Pełnomocnik może być ustanowiony do reprezentowania 
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Wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy; 2) 
podpisania oferty względnie innych dokumentów składanych wraz z ofertą przez osobę, dla 
której prawo do ich podpisania nie wynika wprost z dokumentu stwierdzającego status prawny 
Wykonawcy (np. wypisu z Krajowego rejestru sądowego) – pełnomocnictwo do podpisania 
oferty. Termin związania ofertą upływa w dniu: 22/12/2026. Warunki dotyczące realizacji 
zamówienia: Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy, zawiera załączony do SWZ 
wzór umowy (załącznik nr 8). Zamawiający przewiduje możliwość zmiany umowy w 
okolicznościach, o których mowa w art. 455 ustawy Prawo zamówień publicznych oraz w 
przypadkach określonych w załączniku nr 8 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość 
waloryzacji wynagrodzenia na zasadach określonych w załączniku nr 8 do SWZ. Niniejsze 
zamówienie stanowi przedmiot odrębnego postępowania w ramach zamówienia udzielanego 
w częściach. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw do wykluczenia oraz spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. Wobec powyższego, Zamawiający w niniejszym 
postępowaniu nie wymaga, aby Wykonawcy wykazując brak podstaw do wykluczenia i 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu, składali wraz z ofertą oświadczenie JEDZ – 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. Do złożenia przedmiotowego oświadczenia 
będzie zobowiązany Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona zgodnie z 
przyjętymi kryteriami oceny ofert.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp Nadużycia: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa pracy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp Naruszenie obowiązku 
opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Naruszenie 
zobowiązania dotyczącego płatności podatków: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Naruszenie 
zobowiązań wynikających wyłącznie z krajowych przesłanek wykluczenia: art. 108 ust. 1 pkt 1 
i pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576 przyjętym przez Radę Unii Europejskiej w dniu 8 
kwietnia 2022 r. Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
pkt 2 ustawy Pzp Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp Udział w organizacji przestępczej: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Przebudowa i remont wraz ze zmianą sposobu ogrzewania budynku przy ul. 3 Maja 12 
Rybniku w zakresie dostosowania go do obowiązujących warunków technicznych
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Description: Przedmiotem zamówienia jest przebudowa i remont wraz ze zmianą sposobu 
ogrzewania budynku przy ul. 3 Maja 12 Rybniku w zakresie dostosowania go do 
obowiązujących warunków technicznych. Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia: I. Roboty 
ogólnobudowlane: 1. Remont fundamentów i ścian piwnicznych, 2. Remont stropów i dachu, 
3. Remont klatek schodowych, 4. Remont posadzek, ścian i sufitów, 5. Remont elewacji, 6. 
Termomodernizacja, 7. Wykonanie prac z zakresu zagospodarowania terenu. II. Roboty 
instalacyjne: 1. Instalacje sanitarne, 2. Instalacje elektryczne i niskoprądowe. III. Wykonanie 
wymaganych przeglądów i serwisu wynikających z warunków gwarancji producenta 
zamontowanych urządzeń w okresie udzielonej gwarancji wraz z dostarczeniem niezwłocznie 
Zamawiającemu potwierdzenia ich wykonania. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowią: dokumentacja projektowa, specyfikacje techniczne wykonania i odbioru robót 
budowlanych, przedmiary robót stanowiące załączniki do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Identifiant interne: DZP.212.0012.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45262690 Remise en état de bâtiments dégradés
Nomenclature complémentaire (cpv): 45262700 Travaux de transformation de bâtiments

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rybnik
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 420 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 182 301,65 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał w 
okresie ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy to w tym okresie co najmniej jedną robotę budowlaną o wartości co 
najmniej 6 000 000,00 zł (sześć milionów złotych 00/100) brutto, polegającą na przebudowie 
lub rozbudowie budynku usługowego lub budynku użyteczności publicznej lub budynku 
mieszkalnego wielorodzinnego, realizowaną w obiekcie wpisanym do rejestru zabytków lub 
objętym ochroną konserwatorską. 2. W przypadku inwestycji, których wartość została 
wyrażona w umowie w innej walucie niż PLN należy dokonać przeliczenia tej waluty na PLN 
przy zastosowaniu średniego kursu NBP na dzień zakończenia inwestycji (w przypadku 
inwestycji rozliczanych wyłącznie w walutach innych niż PLN). 3. Warunek udziału w 
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postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej dotyczący wykonanych robót 
budowlanych musi być spełniony: 1) przez Wykonawcę samodzielnie; lub 2) przez minimum 
jeden podmiot udostępniający wiedzę i doświadczenie (Podwykonawcę) samodzielnie; 3) w 
przypadku Wykonawców występujących wspólnie, samodzielnie przez minimum jednego z 
Wykonawców występujących wspólnie. Nie jest dopuszczalne łączenie (sumowanie) wyżej 
wymaganego doświadczenia w ramach doświadczenia różnych podmiotów zaangażowanych 
w realizację zamówienia. 4. W sytuacji, gdy Wykonawca polega na doświadczeniu grupy 
Wykonawców, której był członkiem (np. Konsorcjum), doświadczenie będzie oceniane w 
zależności od konkretnego zakresu udziału tego Wykonawcy, a więc jego faktycznego wkładu 
w prowadzenie działań, które były wymagane od tej grupy w ramach zamówienia publicznego 
wykazanego na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brana zaoferowana cena. Sposób oceny ofert 
został określony wzorem w rozdziale XXIII SWZ. Liczba przyznanych punktów dla 
poszczególnych ofert będzie obliczona zgodnie z poniższym wzorem: Cena najniższej oferty x 
60 pkt = liczba punktów dla danej oferty Cena danej oferty gdzie: cena najniższej oferty – 
najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu. W przypadku gdy w postępowaniu 
zostanie złożona tylko jedna oferta niepodlegająca odrzuceniu Zamawiający przyzna ofercie w 
kryterium cena 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania robót
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brane skrócenie terminu wykonania robót. 
Liczba przyznanych punktów dla poszczególnych ofert będzie obliczona w następujący 
sposób: Termin wykonania robót Liczba punktów: 420 dni - 0 punktów, 390 dni - 10 punktów. 
Maksymalnie Wykonawca może uzyskać 20 pkt w niniejszym kryterium. Maksymalny termin 
wykonania robót nie może być dłuższy niż 420 dni (w przypadku zaoferowania dłuższego 
terminu realizacji, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp). Jeżeli 
Wykonawca poda termin krótszy niż 390 dni Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie 390 
dni. Jeżeli Wykonawca zaoferuje termin wykonania robót inny niż powyżej, Zamawiający w 
celu obliczenia punktów będzie zaokrąglać termin w górę do pełnych podanych dni (np. przy 
zaoferowanym terminie 410 dni do obliczenia punktów przyjęte będzie 420 dni). Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie w zakresie terminu wykonania robót w formularzu 
oferty stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja na roboty budowlane
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brane zaoferowanie wydłużenia okresu 
gwarancji na wykonane roboty budowlane. Sposób obliczania liczby punktów w kryterium 
gwarancji na roboty budowlane (Gr): - za udzielenie gwarancji wynoszącej 48 miesięcy - 0 
punktów, - za udzielenie gwarancji wynoszącej 60 miesięcy - 10 punktów. Maksymalnie 
Wykonawca może uzyskać 10 pkt w niniejszym kryterium. Minimalny okres gwarancji na 
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wykonane roboty budowlane nie może być krótszy niż 48 miesięcy (w przypadku zaoferowania 
krótszego terminu, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp). 
Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za zaoferowanie 60 miesięcy gwarancji. 
Jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji dłuższy niż 60 miesięcy, Zamawiający do 
obliczenia punktów przyjmie 60 miesięcy. Jeżeli Wykonawca zaoferuje termin gwarancji inny 
niż powyżej lub w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu obliczenia punktów będzie 
zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy zaoferowanym terminie 48,5 miesiąca 
do obliczenia punktów przyjętych będzie 48 miesięcy). Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
oświadczenie w zakresie gwarancji na roboty budowlane w formularzu oferty stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja na urządzenia i przybory
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brane zaoferowanie wydłużenia okresu 
gwarancji na urządzenia i przybory. Sposób obliczania liczby punktów w kryterium gwarancji 
na urządzenia i przybory (Gu): - za udzielenie gwarancji wynoszącej 36 miesięcy - 0 punktów, 
- za udzielenie gwarancji wynoszącej 48 miesięcy - 10 punktów. Maksymalnie Wykonawca 
może uzyskać 10 pkt w niniejszym kryterium. Minimalny okres gwarancji na zamontowane 
urządzenia, przybory nie może być krótszy niż 36 miesięcy (w przypadku zaoferowania 
krótszego terminu, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp). 
Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za zaoferowanie 48 miesięcy gwarancji. 
Jeżeli wykonawca zaoferuje okres gwarancji dłuższy niż 48 miesięcy, Zamawiający do 
obliczenia punktów przyjmie 48 miesięcy. Jeżeli Wykonawca zaoferuje termin gwarancji inny 
niż powyżej lub w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu obliczenia punktów będzie 
zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy zaoferowanym terminie 36,5 miesiąca 
do obliczenia punktów przyjętych będzie 36 miesięcy). Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
oświadczenie w zakresie gwarancji na zamontowane urządzenia, przybory w formularzu oferty 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem  Adres URL: https://ezamowienia.gov.pl. https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a0ca99b1-cd51-47f0-8752-5901b31bedc6
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w 
wysokości 138 000,00 zł (sto trzydzieści osiem tysięcy złotych 00/100). Szczegóły zawarte w 
SWZ. Zamawiający będzie wymagał od wybranego Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy – zgodnie z art. 450 ustawy wg jego wyboru w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. W 
przypadku wniesienia zabezpieczenia w formach, o których mowa w pkt. 2), 3), 4) i 5) 
Zamawiający wymaga, aby w treści takiego dokumentu znalazło się oświadczenie Gwaranta 
(Poręczyciela), w którym zobowiązuje się on do bezwarunkowej wypłaty kwoty zabezpieczenia 
na pierwsze żądanie Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż zabezpieczenie jest mu 
należne. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia: 1) w wekslach z 
poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, 2) przez 
ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez Skarb Państwa lub 
jednostkę samorządu terytorialnego, 3) przez ustanowienie zastawu rejestrowego na 
zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 r. o zastawie rejestrowym i rejestrze 
zastawów. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaci przelewem na 
rachunek bankowy ZGM Rybnik w PKO Bank Polski S.A. nr 09 1020 2528 0000 0302 0434 
8066. Zabezpieczenie wnoszone w innej formie aniżeli pieniężna należy złożyć w Zakładzie 
Gospodarki Mieszkaniowej w Rybnik, w Dziale Zamówień Publicznych i Umów, pok. 26 przed 
podpisaniem umowy. W przypadku zabezpieczenia wnoszonego w formie elektronicznej 
należy je przesłać na adres:  Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5 % dzp@zgm.rybnik.pl
ceny (z podatkiem VAT) podanej w ofercie. Zabezpieczenie należy wnieść przed zawarciem 
umowy. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 70 % zostanie zwrócone 
w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie 
wykonane. Pozostała część zabezpieczenia zostanie zwrócona do 15 dni po upływie okresu 
rękojmi za wady. Zamawiający nie dopuszcza tworzenia zabezpieczenia poprzez potrącenia z 
należności za częściowo wykonane dostawy, usługi lub roboty budowlane.
Date limite de réception des offres: 24/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia dokonywane 
będą w PLN. Informacje w tym zakresie zawiera dołączony do SWZ załącznik nr 8 
projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

mailto:dzp@zgm.rybnik.pl
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba 
Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505590 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający by obowiązany na podstawie 
ustawy. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 5 ppkt. 1. 6. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation qui traite les offres: ZAKŁAD GOSPODARKI MIESZKANIOWEJ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ZAKŁAD GOSPODARKI MIESZKANIOWEJ
Numéro d’enregistrement: NIP: 6423147363
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Numéro d’enregistrement: REGON: 271505550
Adresse postale: ul. ul. Tadeusza Kościuszki 17
Ville: Rybnik
Code postal: 44-200
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dzp@zgm.rybnik.pl
Téléphone: 32 42 94 865
Adresse internet: https://www.zgm.rybnik.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
d697e46a-3fa1-4482-9a6b-c91e34059ace-02
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zamawiający zmienia termin składania ofert w związku ze zmianą treści SWZ

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aab2b535-e83e-4a67-acf7-1bf3233c0e1e  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/09/2026 11:45:57 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 608715-2026
Numéro de publication au JO S: 170/2026

mailto:dzp@zgm.rybnik.pl
https://www.zgm.rybnik.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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